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Abstract:

Many translators have endeavored to transfer western children's literature
stories into Arabic, and even if we assume that these translations are accurate, are
there any critical studies that correct the transfer process ?

This research paper seeks to critically treat translated children's literature
based on scientific foundations.

The results indicated the need to take care of children's literature due to its
importance in building their cultural future, and to encourage the movement of
transferring the Arab and Islamic heritage into the world's languages in order to
familiarize the world with Arab children's literature.

Keywords: children's literature; translated children's literature; narrative art;

translations criticism; quality assessment of translations.
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Allah, The Almighty, says in the Holy Quran: "indeed, we have tried them as the
companions of the garden when they swore to cut its fruit in the (early) morning." the
companions of the garden were Yemeni. their father gave them a garden full of
provisions. It was an orchard having a lot of trees and fruits. their father was an old
man who used to go to his garden every day. And bow in prostration to Allah to be

¢



grateful for His various blessings and provisions. Then, it was harvest time. So, he
ordered the gardener to pick the fruits. When the poor came to him, he gave them
more than enough amount of fruits. (Noor Library, 2020, p 2-5)

Once there was a wealthy and pious man. He had a big garden full of green
trees laden with fruits. After the fruits were picked, this rightful man used to distribute
some fruits among the poor who would gather at the garden every season to take
their share.

Allah liked this act of the man. By the grace of Allah the garden used to give
rich harvest every season. Truly, one who spends for the sake of Allah gets the reward
in the hereafter as well as in this life. (IslamCan, without year)

According to reports, there was an old man who owned an orchard that bore
plentiful fruit. Every season, at harvest time, he would give the first cut of his crops to
the poor and needy and only used what remained. This practice was so renowned
that the poor looked forward to every harvest season. As with the characteristics of
pious people, the old man was also extremely generous in giving charity and taking

care of the needy. (Muslim Footsteps, 2020)
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When his sons saw him giving a lot of fruits to the poor and needy, the became
angry with him and objected to his behavior, saying: "You give a lot of fruits of the
garden to the poor. And if these fruits decrease, we will lose our big wealth and we
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will become beggars'. Their father said to them: "O my sons, this wealth is that of
Allah and this orchard is the property of Allah; He provided us with it and blessed it
because we give charities to the poor and needy. If you spend from the wealth of
Allah — the Almighty and Sublime — which he has bestowed upon you, he will bless
the wealth and provide you with much better than it. On the contrary, if you are stingy
and withhold the wealth, Allah will make you lose it'.

Afterwards, this old man died. His sons inherited this orchard. They gathered to
plan for harvesting the corps without giving some to the poor and needy in the village.
However, their middle brother wanted to execute the will of their father, so he said to
them: "If we take these fruits and we do not give some to the poor and needy, this
orchard will be ruined by Allah; because we ignored the will of our father'. (Noor
Library, 2020, p 7-9-10)

This man had many sons who were not so pious as him. When their father died,
they discussed a plan and said to each other that their father was not a wise man.
He did not know how it was difficult to earn livelihood. They did not like the habit of
distributing some of the fruits among the poor. They felt as if all their efforts would go
to vain if the poor had some share. One of the sons had a concern. What will they
tell the poor people when they gather to take their fruits next time ?

Since they were not even afraid of Allah, they forgot to say 'Insha—Allah’, which
means if Allah Wills. (IslamCan, without year)

The man had three sons, and when he passed away, they inherited his orchard.
However, they did not inherit his piety and generosity, and resented the idea of having
to share their wealth with the poor. They felt a sense of entitlement to all the fruits
there, overlooking that this was the bounty of Allah that they should, as believers,
share with the less fortunate.

Therefore, after some time, the brothers decided to break from tradition and bar
the poor people from entering the orchards during the harvest season. In fact, they
even went further, swearing to pluck the fruits in secret in the early morning, so that
none would be left for the poor. At no point in their scheming did they remember to
mention “Insha Allah” (if Allah wills).

Verily, We have tried them as We tried the people of the garden, when they
swore fo pluck the fruits of the (garden) in the morning, Without saying: Insha’ Allah
(If Allah will). (Al Qur'an 68:17 — 68:18) (Muslim Footsteps, 2020)
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The two brothers did not respond to their brother. They spent the night plotting
evil. Allah, the Almighty, says in the Holly Quran: "And the disbelievers planned, but
Allah planned. And Allah is the best of planners" (3:54). Allah knew their evil intention.
So, He sent a gale—force wind to their garden while they were sleeping. So, the plants
and fruits were damaged. In the morning, the brothers went to their garden and they
found it had been changed, having no trees and not appearing green anymore. Their
middle brother who was guiding them said: "Yes, it is your garden of yesterday. Allah
deprived you of its bounties before you deprive the poor and needy of their rights,
because we left the will of father behind? Thus, we lost the abundant wealth".

Allah punished them for their misdeeds. The punishment should fit the crime.
They acknowledged this punishment, they returned to Allah in repentance and realized
that their brother was on the right path, so, they returned to Allah in repentance. (Noor
Library, 2020, p 12-13-15-16)

One of the sons had a concern. What will they tell the poor people when they
gather to take their fruits next time? They thought over its implications, as they were
worried about losing their prestige. However, they were not afraid of Allah's wrath. As
they were proceeding towards the garden, they were quite unaware that Allah had
willed otherwise. Because the garden had become "black by the morning, like a pitch
dark night (in complete ruins)" (Verse 20). So when they reached the garden, they
said this was not their garden, and that they had strayed away from the right path to
the garden. But when they saw there was no other way around, they were wonder
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struck! Soon they realized the situation and yelled: "Verily, we have gone astray," "Nay!
Indeed we are deprived of (the fruits)!" The best among them said: 'Did | not say to
you 'Why not glorify (Allah)'?" (Verses 26-28). He had been advising them earlier
against this act, for he had said it is only Allah who would enhance their fruits if they
continued to give away some of them in charity. All of them felt regretful over their
misdeed. They turned, to one another, in reproach and said: "Glory to our Lord! Verily
we have been doing wrong. Alas for us! We have indeed transgressed!" All of them,
then, sought Allah's pardon and said: "We hope that our Lord will give us in exchange
a better (garden) than this. Truly, we turn to our Lord (wishing for good that He may
forgive our sins, and reward us in the Hereafter)." (Verses 31-32) It is very beloved
to Allah that we share with the less fortunate whatever we have. While some of us
only feel hungry during the month of Ramadan, there are many who are hungry every
day. Let us be more generous with our wealth and help all those who are in need.
We will not lose anything by giving away some of our wealth, we will only gain.
(IslamCan, without year)

One of the brothers was not comfortable with this plan. He wanted to continue
the legacy left by his father, but he did not voice his opinion strongly enough, nor did
he prevent his brothers from implementing their plan. Eventually, not only did he fail
to counsel his brothers adequately, but he also followed them to the garden when they
wanted to execute their evil plan. One day, during the blackness of the night, Allah
caused the garden to catch fire. All the trees were razed to the ground, leaving
everything in cinders. The brothers were unaware of this disaster. As soon as morning
broke, they called to one another and set forth secretly but confidently to reap the
harvests of the garden in secret. Imagine their shock when they saw their beautiful
orchard in ashes. Not a single remnant remained. Their plan backfired, and while
there was nothing left for the poor, they were also deprived of the entire harvest
themselves. With the trees destroyed, it meant that there would not be any future
harvests until the garden was rehabilitated, if it were even at all possible. This was a
very bitter lesson, but the brothers realised that they had only themselves to blame
for Allah’s punishment. At that point, all of them felt guilt and remorse, and turned to
Allah in sincere repentance for their sins, for they understood that what they had
attempted to do was both wrong in this world, and would have grave penalties in the

hereafter. (Muslim Footsteps, 2020)
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